Navodilo za uporabo
User Giude

i Android4.5+ 1058.0+
Mozno je, da nekatere funkcije ne bado delovale skupaj z nekaterimi tipi
pametnih telefonov.

Prosimo, da pred prvo uporabo napolnete napravo. V ta namen
odstranite napravo s pasu ter jo priklopite na vhod USB telefonskega
polnilnika ali racunalnika. Za popolno napolnitev baterije potrebujete

vhod USB

zaslon e
za palnjenje

! laserski senzor
meni Touch&Hold

0zadje/izgled zaslona
pridrzite na zaslonu ure za
spremembo izgleda. Na valjo
so 3 variante.

V trgovini Google Play ali App Store
poiscite aplikacijo Wearfit in si jo
namestite ali uporabiti kodo QR.

Varnostno opozorilo

Za dolocitev optimalnega nacina aktivnosti se mora uporabnik ravnati po

navodilih svojega zdravnika. Ljudje z motnjami krvnega obtoka se morajo

ukvarjati s Sportom pod zdravniskim nadzorom. Rezultati meritev z uporabo
asu so le orientacijske narave in niso uporabni za zdravstvene namene.

+ Proizvajalec zagotavljg, da izdelek znamke FitGo nima materialnih napak in
napak v izvedbi, ter jam¢i normalno delovanje tekom v 24 mesecev od dne
nakupa. V primeru ugotovitve napake ali okvare se obrnite na prodajalca ali
pooblaos¢enega distributerja. Prijavi reklamacije je treba priloziti potrdilo o
nakupu izdelka.

Garant bo v razumnem roku izvrsil brezplacno popravilo ali brezplatno
zamenjal izdelek, ki ne bo izpolnjeval parametrov, navedenih v Garanciji.

+ Ta Garancija velja samo za prvega kupca in se je ne more prenesti na
naslednjega lastnika. Veljo samo na ozemlju Republike Poljske.

+ Garancija ne izkljutuje, ne omejuje in zacasno ne ukinja vasih pravic kupca,
izhajajocih iz predpisov o porostvu za prodano stvar,

+ Tehni¢na in garancijska podpora je na voljo na www.maxcom.pl

+ Normalne izrabe, vklju¢no z baterijami, razen ¢e bi se poskodovale zaradi
napak v materialu ali izdelavi

+ Mehanskih, toplotnih, kemicnih poskodb ter z njimi povzrocenih napak

+ Napak, ki so posledica nepravilne uporabe, neskladne z namembnostjo in z
navodili za uporabo, izvajanja nepooblastéenih sprememb izdelka, uporabe ali
skladis¢enja (hranjenja) na nacin, neskladen s tehnicnimi specifikacijami
izdelka, neustreznega vzdrzevanja, uporabe elementov, ki niso bili priloZeni k
izdelku, ali uporabe katere koli komponente, ki ni namenjena za uporabo
skupaj z izdelkom, opravitve tehni¢nih opravil s strani nepooblascenih oseb.

Zgoraj navedeno se nanasa na nacela obvezovanja garancije za potrosno

blago, podana v Direktivi 1899/44/ES.

Ta oprema je skladna z Direktivo Evropskega parlamenta in Sveta 2014/53/EU

o radijskih in telekomunikacijskihn napravah ter o vzajemnem priznavanju

le-teh. To opremo se lahko uporablja v vseh drzavah Evropske unije in v vseh

drzavah, Ijer se uporablja Direktiva

2014/53/UE.

Opomba: te opreme ne smete odvreci med komunalne odpadke!

Izdelek je treba uporabiti s selektivnim zbiranjem na za to pripravljenih mestih.
Pravilno ravnanje z rabljeno elektri¢cno in elektronsko opremo pomaga

E prepreciti posledice, skadljive za zdravje ljudi in okalje, ki so posledica
prisotnosti nevarnih elementov ter neustreznega skladis¢enja in

== bdelave taksne opreme.

V napravi je litij-ionska baterija. Izrabljene baterije so skodljive za okalje.

Skladisciti jih je treba na posebej dolo¢enem mestu, v ustrezni posodi, v skladu

z veljavnimi predpisi.

Baterij in akumulatorjev ne smete odvre¢i med kamunalne odpadke, odpeljite

jih na zbirno mesta.

Opomba: NE IGRAJTE Z BATERIJAMI ALI BATERIJAMI V OGRU

Proizvajalec in distributer
MAXCOM S.A.

ul. Towarowa 23a

43-100 Tychy, POLAND

tel. +48 32 32770 89

fax. +48 32 32778 60
www.maxcom.pl

e-mail: office@maxcom,pl

WoHs

Compliant

Cas - prikazuje ¢as, stanje baterije in ikono povezave.

Pedometer - sesteva Stevila opravljenih korakov na podlagi gibov roke.
Razdalja - se izracunava se na podlagi Stevila opravljenih korakov in
visine uporabnika.

Kalorije - porabo se izracunava na podlagi opravljene razdalje in teze
uporabnika.

Merilnik srénega utripa - Ko je aktiviran v aplikaciji "urnega merjenja” v
"nastavitvah naprave", izmeri sréni utrip enkrat na uro. Lahko tudi kadar
koli ro¢no aktivirate meritev.

) Monitor pritiska - Ko je aktiviran v aplikaciji "urnega merjenja" v
"nastavitvah naprave", izmeri pritisk enkrat na uro. Lahko tudi kadar koli
rotno aktivirate meritev.

0:) Nasicenost - Ko je aktivirana v aplikaciji "urnega merjenja” v
"nastavitvah naprave", izmeri nasicenost enkrat na uro. Lahko tudi kadar
koli rotno aktivirate meritev.

®) Stoparica - pridrZite za vstop v nacin Stoparice, dotaknite se za zacetek
in koncanje merjenja.

o Vklop/izklop - pridrzite za izklop.

(3 Najdi telefon - pridrZite za vstop v nacin, dotaknite se, da zacnete
iskanje. Naprava se mora nahgjati do 10 m stran in mora biti povezana s

= telefonom.

Monitor spanja - belezi tas spanjq, s prikazi globokega, rahlega spanca

ter prebujanje na podlagi gibov roke. Nastavitve spanca v zavihku:

osebne nastavitve.

I+ Informacije o klicu - v primeru zunanjega telefonskega klica naprava
vibrira ter prikazuje ime osebe ali stevilko.

B Informacije o sporacilih - po prejemu sporocila naprava zavibrira ter

omaogoci odcitati ime posiljatelja ali njegovo Stevilko in prikaze zacetek

sporocila.

lﬁl Android 4.5 or above " 105 8.0 or above
Some functions may not compatable with some rare type of smart phones.

Please full charging the device with charge cable when
first using.Charge time is 2hours.

Please Search “Wearfit” App from App
Store or Google Play and install it or scan
below QR code for installation.

&) Time Mode: Display with time, battery and connection icon

&) Step tracking: It will track real-time steps walked or ran whole day. And sync with App automatically.
It record from wrist swing times.

©4) Distance: It track how long distance and calculated from user weight and height and step number.
‘ Calorie: It track how much calorie burn and calculated from user weight and distance walked
QD) Heart Rate Monitor: The device will measure the heart rate once a hour if tur on “Hourly readings”

button in “Device " once it connected You can also manually measure
the heart rate from the HR page on the device.

) Blood Pressure Monitor: The device will measure the BP once a hour if tum on *Hourly readings”
bution in *Device " once it connected ‘ou can also manually measure
the BP from the device.

0.) SPO2 Monitor: The device will measure the spo2 once a hour if tum on *Hourly readings” button in
“Device " once it connected You can also manually measure the spo2 from
the device.

1. Ne morem najti naprave tekom seznanjanja/sinhronizacije?

. za ¢as sinhroniziranja vklopite lokalizator GPS

b. prepritajte se, da je BT vklopljen in da je sistem v telefonu vsaj Android
4.4 dliios 8.0

C. prepricajte se, da je razdalja med napravama manjsa od 10 m

d. prepricajte se, da je pas napolnjen. Ce je in je $e vedno ni mozno
seznaniti, nas kontaktirajte

e. sistem Android: vstopite v nastavitve telefona > aplikacije in obvestila >
dovoljenja > Wearfit > aktivirgj vse

2. Pas se ne poveze z aplikacijo? Ponovno zaZenite Bluetooth ali telefon.
3. Aplikacija ne prikazuje podatkov?

Prepricajte se, da je pas pravilno priklju¢en. Na glavnem zaslonu aplikacije
povlecite s prstom od zgoraj navzdal, da zacnete sinhronizacijo.

4. Ura ne kaze pravilno ¢as? )

Zagotovite, bo pas napolnjen in povezan s telefonom. Cas se bo samodejno
sinhroniziral,

ne uporabljajte pasu v vrocih okoljih (vroca voda, savng, tus itd.)
pri padcu ali z udarcem vanj se lahko pas poskoduje
dele

ner jajte pasu na
hranite stran od ognja in virov toplote

Cistite z mehko, vlazno krpo brez mila, gela ali drugih ¢istilnih
sredstev

napolnite izdelek, preden ga shranite za dlje casa

Stop Watch: Long-press this button to enter the mode and short-press to start it and end it

Find Phone: Long-pressing the mode button to enter the mode and short-press it to find the phone.

@) switch onoff: Long-pressing the mode button to switch it on and off.
The phone will ring.Please make sure the device is within 10meters distance with smart phone.
(2=

Sleep Monitor: It will record sleep hours with deep sleeplight sleep and awake times from wrist swing
during sleep. Please setup sleep time from *Personal information”.

Il. Call Reminder: When receive the call, The device will vibrate to remind you

Bd) Message Reminder: When receive new message, The device will vibrate to remind you

Background: long-press the homepage to change the dial interface. There are 3different Ul for setting.

1. Can not find the device when paring the device?

A. Please ensure the BT is ON and the mobile phones system is Android 4.4+ and 10S

8.0+,

B. Please ensure the distance between phone and device is less tahn 10meters.

C. Please ensure the device is not under low power, If there is still problem after full charged.
Please contact with us

D. Android system, please enter phone setting—— App&notifications——-Notification and
permissions—find Wearfit app and turn on all.

108, Please ignore the other device from BT setting in smart phone and try again.

2. Can not connect the device with app?

Some smart phone BT service will be abnormal when reboot. Please reboot the BT

or reboot smart phone for paring the device.

3. App no data display?

Please make sure if the device is connected well with smart phone. Please pull down the homepage
in App to sync the data from the device. Please make sure the phone and the device with power.
4. Wrong time?

Please make sure the device is charged fully and connected well with smart phone. The time will
be sync with smart phone automatically.

Velikost zaslona 096" POENOSTAVLJENA
Kapaciteta baterije | 90 mAh Iszﬁj&‘g\ugsn "

Razlitica BT BT4.0

Razred odpornosti P67 Maxcom S.A. s tem izjavlja,
Material Mehak TPU da je tip radijske opreme
Cas pripravljenosti do 5 dni FW20 SOFT skladen z

Direktivo 2014/53/EU
in Direktivo 2011/65/EU
(RoHS)

Vrsta baterije polimerno-litijeva
Cas polnjenja 2h

Nacin polnjenja Prikljucek USB
Frekvencno obmotje | 2404-2480 MHz
EIRP 7,84 dBm (6,22 mW)

Celotno besedilo izjave

o skladnosti EU je na voljo
na naslednjem spletnem
naslovu:
http://www.maxcom.pl

dovoljujte mocnih stresov naprave.
Preprecujte stik s topili, razredcili in
drugimi kemikalijami. Ne uporabljajte v
blizini mocnih magnetnih polj, na primer v
bliZini elektrarne.

imejte na sebi pasu pod vrocim tusem
in/ali tekom kopeli ali v savni.
Ne izvajajte sami popravil, ne uvajajte
modifikacij, ne ruzstuvljujte naprave. Ne
odvrzite naprave v ogenj, saj lahko pride
do eksplozije.

MAXCOM SA si pridrzuje
pravico do spremembe
teh navodil brez
vnaprej$njega obvestila.
Mozno je, da nekatere
funkcije ne bodo delovale
skupaj z nekaterimi
telefoni. Podatki kontrole
srénega utripa, pritiska in
oksidacije niso medicinski
podatki!

* Don’t soak the product into water or wear for swim/shower

* Damage and scratch will be caused to the product if fall and
collision.

* Don’t disassemble the product by yourself.

* Please keep the product away from fire and high temperature.

* Please use the soft cloth to clean the product. Don't use soap,

shower gel and other cleaning supplies to clean it.
Please charge the product if put it idle for 3monthes.

Screen size 0.96" inch Standby time 5days

Battery capacity | 90mAh Battery type Polymer lithium battery
BT version BT4.0 Charging time 2hours

Waterproof P67 Charge Method usB Charger

Material Soft TPU

“The company reserves the right to amend the contents of this manual without notice,
Some functions cannot be applied to all mobile phones for normal conditions. All test data
of this product is for auxiliary sports reference only.Not for medical purpose.Please understand

Please understand.

Please search “wearfit Color screen blood pressure smart bracelet”from Youtube to
get more info.



